


„The little Paper“.
Udkommer 2 Gange maanedlig ::: Koster 50 Øre pr. Kvartal.

Nr. 2. Mandag den 26. November 1923. LAarg.

Peter sidder over!
(Fortsat)

Meine Tochter ist gestorben. — S 
Min Dokter er «lød. — Vom einen j 
"Wunde auf seiner Leber. — Af 
et Onde paa sine Læber. — 
Zuletzt sprach er ganz ruhig. — 
Tilsidst sprak lian ganske rolig. 
— Viel habe ich nie in mein 
Leben gehabt. — Jeg har aldrig 
haft en Fil i Livet. — Ein wenig j 
Geld habe ich doch zurüch. — 
En lille Gæld har jeg dog i 
RygSen- — Aber Ihr müssen 
theilen meine Söhne — Men I 
maa dele mine Synder. — Lebe 
wohl! und alle Tage mit Ruhe. 
— Lev vel! og tag den alle med 
Ro. — Das war seinen letzte J 
Worte. — Det var lians sidste i 
Vorte. {

Synes?De nu den var saa slem? 
Den er maaske lidt for frit over
sat: men det har jeg saa tidt set 
paa Theaterplakater. at Forfatte- ; 
ren gor efter det franske, saa S 
kunde jeg jo lige saa godt gøre 
det efter tlet tyske!

Men ilet vikle Hr. Knaspersen 
nu ikke indrømme. — Han gør 
nu i det hele taget ingen Itid- < 
rømmelser. j

Han siger f. Eks.. at jeg aldrig 
bliver til noget; — det er jo i

noget Snak, for noget maa jeg 
da blive til.— EfterBibelhistorien 
skal vi jo alle blive til Jord, 
hvis det nu ikke falder igennem 
i Rigsdagen og bliver forandret 
til Ligbramdingssystemet, for saa 
bliver der indrettet etstortDamp- 
Menneskebrænderi paa Aktier, 
hvori vi bliver brændte til Aske 
og kommer i smaa Potter, — det 
bliver Potaske!

Ja, det er nogle rare Tider, 
vi lever i; aa Gud, jeg sidder 
nu saa tidt og tænker paa, naar 
jeg nu saadan sidder over: Hvor 
skal jeg sætte min Søn i Skole? 
Hvad skal det blive til med de 
kommende Slægter? Det bliver 
bogstavelig talt ikke til at leve! 
— Nu lægger Spækhøkeren paa 
Æg igen, og nu tager de 4 
Skilling for et 2 Skillings Smørre
brød. Nej, gid man slet ikke 
var født, det havde været meget 
bed re!

Nu tror jeg, jeg vil ryge mig 
en Stump!

Det er Hr. Knaspersens! Det 
er det eneste Gode, der er ved 
ham, han ryger aldrig Stumperne, 
dem ryger jeg altid efter Skole
tid, ligesom fine Folk efter Mid
dagen.— (Tænderen Cigarstump)

Kender De Knaspersen ?
Naa ikke, da er han saamænd 

god at kende (synger):



(Mel.: „Min Søn, om Da vil i Verden 
frem“ osv.)

Hvor gammel at Knaspersen er, vil 
De spør’e 

Lad se!
Han er vel omtrent en 7, 8 og 40 

m aaske.
Saa har han en Næse, ja, han har nu 

haft den 
fra Lille, men nu er den farvet af 

Kraften
af Vindruesaften, 
den ta’er han hver Aften 

til The!

I Klæderne kan han nu slet ikke 
kaldes 

for fin,
Og i vores Klasse der volder han alles 

Ruin.
Han hades af mange og elskes af færre, 
for han har den Vane at bide og snærre 
og vil være Herre, 
men han bli’er desværre

til Grin.

I Skolen han prygler os saa det er 
næsten 

en Skam, 
men hjemme, der er han nok ellers 

forresten 
saa tam.

Der Konen og Ungerne ville susammen 
regere det hele i Fryd og i Gammen, 
han maa sige Amen, 
for dér har Madammen 

hans Kram.

Ja, De kan nu tro Mutter Knas
persen hun er ikke skeløjet! — 
Hun havde disse Pensionister 
eller Pensionairer, eller hvad de 
nu hedder — saadan, som be
talte vist om Maaneden for Kost, 
Logis, Vask og Renlighed! De 
var nu altid voldsom beskidte 
alligevel, men de betalte for det!

Men saa var det, at dette 
Tuborg-01 kom op, og saa drak 
de jo værre end bare Fanden!

Men saa var det, der en Gang 
stod i Aviserne, at Folk kunde 
drikke mere, end de kunde brygge. 
Hvad gjorde saa Mutter Knas
persen? (Sluttes.)

Smaa J/otitser.
I en Dansktime i IV. Mik. B. 

skulde man forklare et Vers af 
Digtet „Mester Ole Vind“, hvori 
der blandt andet stod: . . .„Det 
trængte ind til Marv og Ben, 
og ramte det en Hjertesten, da 
maatte Øren klinge“.

En af Klassens Elever for
klarede sidste Linie, „da maatte 
Øren klinge“ saaledes, at de 
maatte give en Skærv til Kirken, 
fordi han troede, at „Øren“ be
tød Penge.

Dette kan dog ikke være Til
fældet, efter som Handlingen i 
Digtet foregik paa Chiistian d. 
IV.s Tid, hvor man ikke kendte 
til Kroner og Øre.

* * *
I Tirsdags, da vi var til Præst, 

skulde Navnene paa de vordende 
Konfirmander indskrives i alfabe
tisk Orden efter deres Efter
navn.

Da Præsten sagde „0.“ fo’r en 
lille enfoldig Unge fra Borger
skolen op fra Bænken og raabte 
(grinende over hele Overkroppen): 
„Charlie Hansen!“ . . .

Der blev stort Bifald i Lo
kalet.

ar Bladet udleveres 
ikke paa Skolen, men maa 
aflie ntes i

Slotsgade 4.

Spis! Spis! Spis!
Chokolade og Kager

fra



Uddrag af gemytlig I 
Naturhistorie,

Bjørnen.
(Urons brummosus.)

Det er om dette Dyr en af 
vore Digtere siger, at hellere 
end at bænkes under Tag vil han: 
„Brede sin Dug bag vildene Tjørn 
paa lyngbegroede Hede j
i Selskab med en Bjørn“.

Bjørnen holder meget af at 
stige til Hovedet, oger i Heglen 
saa tung, at Mennesker ikke ret 
kunne taale den.

En Afart af denne Bjørn er 
Myrebjørnen. Den er, som dens > 
Navn viser, meget farlig og gaar 
stadig ud paa at myre sine Med- / 
mennesker ved Hjælp af en lang ; 
Tunge, som den har siddende i 
Munden.

Bliver den brune Bjørn gammel 
og hvidhaaret, gaar den paa 
Nordpolsekspedition for at æde 
Matroser.

Koen.
Koen er et meget nyttigt Hus

dyr i Danmark. Dens Øjne an
vendes til Kahytsvinduer og 
hedder da mærkeligt nok „Ko- 
ojer!“

Koens Kød spises og faar da 
det flotte Navn „Oksesteg med i 
Sauce“. Koens Unge kaldes 
Kalv og fra den stammer Be
nævnelsen „Kalveknæet“.

J{umor.
Stenarterne.

„Hr. Lehrer, hvordan ser en 
Matadorsten ud?“

„Vrøvl, Dreng! Der er ingen 
Ting, sorn hedder Matadorsten“.

,,Jo, det har rnin Fader selv 
sagt, dem, der falder ned fj-a 
Himlen; de ligner slet ikke de 
andre Stene“.

„Kender Du da nogle Sten
arter?“

„Ja—a!“ (En enkelt Stemme: 
„Maa jeg? Maa jeg?")

„Ja, nu skal Kristian have 
Lov til at svare“.

„Der er Graasten — aa-— Slibe
sten — aa — Pimpesten — aa 
Mursten — aa— Skorsten------ !“

(Kor af Eleverne): „Ja, og 
Rendesten!“

* *
Dobbelt Lykke.

A.: „De sætter et saa fornøjet 
Ansigt op. — De har maaske 
vundet i Lotteriet?“

B.: „Nej! En meget større 
Lykke. Min Svigermoder og min 
Skræder er stukket til Amerika!“

*
En lille Pige til den liile Carl: 

„Skal vi to være Kærester?"
Lille Carl: „Næ, jeg har to i 

Forvejen“.
„Aa, hvad, for to Øre“.
„Næ jeg vil ikke“.
„Saa kan Du ogsaa lade være, 

din Buksetrold!“

SKOLE SØGER - SKOLE MATERIEL 
HOS BOGHANDLER C. LARSEN

Husk A. Frederiksens 
== Kolonialhandel 

(Emil Jacobsens Eftflgr.) 

Fineste Dessert-Chokolader! 
Bedste Fødselsdags-Bolsjer I



Hovedbrud.
Rebus. Gang
_yy lo

Firkantet Nød.
ANTI 1) En By i Svejts.
IGLE 2) Et Kvindenavn.
NN NN 3) Et „
EFFA 4) En smitsom Sygdom 

Ordene skal være ens vand
ret og lodret.

Kærnegaade.
1) Find noget, hvis Glans og 

Pragt overstraaler alt, men som 
i sit Indre er et beskedent dansk 
Drengenavn.

2) Jeg er en straalende og 
herlig Tid, som desværre nu 
er det, jeg er i mit Indre.

Løsninger i næste Nr.
Løsninger fra Nr. 1:

Rebus: Underordnede Baga
teller (under o R D nede bag 
A t L L’er).

Visitkortopgave: Blikken
slager.

Ekkogaade: Floder, Oder.

PRÆMIE
KONKURRENCE.

Vi udsætter i Anledning af 
Julen nogle Præmier for de 
bedste Stile, der bliver skrevet 
om Emnet: „En Skoletime 
en af de sidste Dage før 
Jul“.

Det bliver 3 Bogpræmier og 
maaske 1 eller 2 Ekstra-Præmier. 
Nærmere herom vil blive be
kendtgjort i næste Nummer.

Stilene skal være indsendte 
inden Lørdag den 8deDe- 
ce m b e r.

NB. Enhver har Lov til at 
skrive saa mange Stile han 
(hun) vil.

For Resten af Kvar
talet koster Bladet 

35 Øre.

Dette Blad maa 
ikke

medbringes paa Skolen.

H. OLSEN.
K- Næste Nr. udkommer

Onsdag den 5te December.
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